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Annotasiya. Mәdәniyyәt tarixindә bәdii әdәbiyyatla elm arasındakı qarşılıqlı әlaqәni nümayiş etdi-
rәn misallar az deyildir. Onların arasında XIX әsrin sonu – XX әsrin әvvәlindә müstәqil elmi istiqa-
mәtә çevrilәn gerontologiyanın tәsiri altında, keçәn әsrin 20-ci illәrindә yaradılan dünya bәdii klas-
sikasının öz yeri var. Bu klassik nümunәlәrdә elmin gücü ilә qocalıq üzәrindә qәlәbәyә, insan öm-
rünü yüz illәrlә uzatmağın mümkünlüyünә ümid vә inam oyadan gerontoloji ideyalar öz yaradıcıla-
rının (Ş.E.Broun-Sekar, İ.İ.Meçnikov vә P.Baxmetev) prototiplәrindә, müxtәlif rәmzi obraz vә ma-
raqlı, fantastik süjetlәrdә canlandırılmışdır. Hәmin әsәrlәri nәzәrdәn keçirәrәk vә burada qaldırılan 
mühüm sosial, fәlsәfi, mәnәvi-әxlaqi, psixoloji problemlәri tәhlil edәrәk, müәllif belә qәnaәtә gәlir 
ki, onlar hәr şeydәn әvvәl özlәrindә әbәdi “hәyatın mәnası nәdir” sualına yeni, yәni gerontologiya 
ruhunda cavab axtarışını ehtiva edir.  
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Abstract. There are many examples in the history of culture, demonstrating the relationship 
between fiction and science. Among them are examples of world art classics, created in the 20s of 
the last century, under the influence of gerontology, formed into an independent scientific direction 
at the end of the XIX -beginning of the XX century. In them, gerontological ideas awakening hope 
and confidence in victory over old age and belief in the possibility of extending life with the help of 
science up to hundreds of years are reflected in the prototypes of their creators (S.E.Brown-Sekar, 
I.I.Mechnikov, P.Bakhmetyev), various symbolic images and interesting fantastic stories. 
Considering these works, analyzing the important social, philosophical, spiritual, moral and 
psychological problems raised in them, the author comes to the conclusion that they involve, first of 
all, a search for an answer to the same age-old question: "what is the meaning of life", but in new 
thinking, i.e. gerontological key. 
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Giriş / Introduction 

 
İlk baxışda bәdii әdәbiyyat öz xәyalları, bә-

dii obrazları ilә, elm isә dәqiqliyә, obyektiv bi-
liyә can atması ilә bir-birindәn xeyli uzaq görü-
nür. Bununla belә, onlar arasında bağlılıq, qar-
şılıqlı tәsir çoxdan mәlumdur vә bu barәdә ye-
tәrincә yazılıb. Tәxәyyül vә analiz vasitәsilә re-
allıqdan yüksәkdә durub, әbәdi problemlәri vә 
gerçәkliyi dәrindәn araşdırma yollarına güzgü-
tutma, varlığı dәrketmә әdәbiyyat vә elmi bir-

birinә yaxınlaşdırır. Digәr tәrәfdәn, mәdәniyyәt 
tarixindә onların bir-birinә qarşılıqlı tәsirini tәs-
diq edәn şedevrlәr dә az deyil. Mәqalәdә söhbәt 
bu günә qәdәr böyük inkişaf yolu keçәrәk, çox-
fәnli elm sahәsinә çevrilmiş gerontologiyanın 
(qәdim yunanca geron, gerontos qoca vә loqos 
söz, bilik, tәlim) ötәn әsrin 20-ci illәrinin dünya 
bәdii klassikasında inikasından gedәcәk. 

 
Әsas hissә / Main Part 

 
Sonsuza qәdәr ağrısız, sağlam yaşamaq, 

daim cavan qalmaq arzularının bәhrәsi olan ge-
rontoloji ideyaların tibbdә elmi konturlar alma-
ğa başlaması XIX әsrin sonları, XX әsrin әvvәl-
lәrinә tәsadüf edir. O zaman bu konturları “cı-
zanlar” – Ş.E.Broun-Sekar, İ.İ.Meçnikov vә 
P.Baxmetevin kәşflәri, iş vә әmәllәri ömrü istә-
nilәn qәdәr uzatmağın xәyal olmadığına, müm-
künlüyünә bәşәriyyәtdә bir ümid oyatmışdı. 
Braun-Sekar orqanizmi “cavanlaşdırmaq” çarә-
sini endikrinologiyada görür, Meçnikov uzun, 
fәal vә gümrah qocalıq üçün özünün “ortobioz” 
– “düzgün hәyat” qanununu tәbliğ edir, Bax-
metyev “zamanın mәlum kәsiklәrindә hәyat 
fәaliyyәtini zәiflәtmәk yolu”nu [3, s.2], yәni 
anabiozu (qәdim yunan dilindә hәyata dönmә, 
dirilmә mәnasını verir) – canlı orqanizmi mü-
әyyәn hәddә qәdәr dondurub illәr sonra yeni-
dәn canlandırmağı ömrü uzatmağın daha mәq-
bul vasitәsi sayırdı. Bir sözlә, biliyin inkişafına, 
qeyri-adi uğurlarına böyük inamın birlәşdirdiyi 
dünyaca mәşhur bu üç alimin qocalığa qalib 
gәlmәk yolları müxtәlif idi. 

Tibbin qaldırdığı bu problemlәr XX әsrin 
әvvәllәri, xüsusilә 20-ci illәrindә ictimai, bәdii, 
fәlsәfi fikri әmәlli-başlı çulğalamışdı. Geronto-
logiya ideyaları dәrin fәlsәfi mahiyyәti ilә döv-
rün bәdii әdәbiyyatında – hәkim-alimlәrin pro-
totiplәrindә, bәdii-simvolik obrazlarda, maraqlı 
süjetlәrdә canlandırılırdı. 

Meçnikovun gerontologiyasında irәli sürülәn 
uzunömürlülük mәsәlәsinin doğurduğu maraq 
tәxminәn eyni vaxtda bir-birindәn xәbәrsiz fan-
tastika janrında yazılmış vә insan hәyatının mә-
nasına ömrün uzunluğu nöqteyi-nәzәrindәn 

fәrqli baxışları әks etdirәn iki dram әsәrinin әr-
sәyә gәlmәsinә sәbәb olmuşdu. Bunlardan bi-
rincisi dahi irland yazıçısı, әdәbiyyat üzrә No-
bel mükafatı laureatı Bernard Şounun 5 hissә-
dәn ibarәt “Geriyә Mafusailә doğru: metabiolo-
ji pentalogiya” fәlsәfi dramı (1921), ikincisi, 
görkәmli çex yazıçısı, dünya әdәbiyyatının 
klassiki Karel Çapekin “Makropulosun dәrma-
nı” komediyası (1922) idi. 

Bernard Şounun dramında hadisәlәr Bibliya-
dakı yaradılış zamanından, Әdәmdә başlayıb 
çox uzaq gәlәcәkdә – eramızın 31920-ci ilindә 
tamamlanır. Bioloji amil kimi insan hәyatının 
uzunluğu mәsәlәsinin xüsusi әhәmiyyәt kәsb 
etmәsi әslindә elә әsәrin adından mәlum olur. 
Bibliyada bәşәriyyәtin atalarından sayılan Ma-
fusail, әfsanәyә görә, 969 il yaşamışdır. Yazıçı 
uzun ömürdә böyük dәyәr vә fayda görür. 
Onun fikrincә, ömrün heç olmasa üç yüz ilә qә-
dәr uzadılması insanların әvvәlki nәsillәrdәn 
örnәk götürüb, sәhvlәrindәn nәticә çıxarmaları-
na, mәnәvi cәhәtdәn tәdricәn özlәrini kamillәş-
dirmәlәrinә kömәk edә bilәr, cәmiyyәtin sosial 
әsaslarda yenidәn qurulması üçün problemlәrin 
hәllinә şәrait yaradardı. Maraqlıdır ki, bu әsәri-
ni yazıçı ciddimi, zarafatlamı “müasir Bibliya-
ya mәnim töhfәm” adlandırmışdır [5]. 

Karel Çapekә görә isә, әksinә, yüz illәrlә ya-
şamaq nәinki ideal, hәtta arzuedilmәz haldır. 
İlk nәzәrdәn Şounun tarixә baxışı optimist, Ça-
pekinki isә pessimist görünә bilәr. Lakin Çapek 
belә hesab etmir, әsәrin girişindә yazır: “Mәn-
cә, optimizm iki cür olur: biri, pislikdәn vә qa-
ranlıqdan üz döndәrib, xәyali olsa da, ideala 
can atır; ikincisi, hәtta pisdә dә xәyali olsa belә, 
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xeyirxahlıq ovuntuları axtarır. Birincisi, әsl 
cәnnәtin hәsrәtini çәkir – vә insan qәlbinin bu 
istәyindәn daha gözәli yoxdur. İkincisi, hәr yer-
dә heç olmasa nisbi xeyrin zәrrәciklәrini tap-
mağa çalışır. Bәlkә bu növ sәylәr dә dәyәrdәn 
mәhrum deyildir? Әgәr bu nikbinlik deyilsә, 
onu başqa cür adlandırın” [8, s.130]. Çex yazı-
çısının fikrincә, hәtta xәstәliklәr, ehtiyac vә 
ağır zәhmәt içindә keçәn altmış illik hәyat da 
özündә ölçüyәgәlmәz dәrәcәdә böyük dәyәr eh-
tiva edir. Ona görә, altmış il yaşamaq pisdir, 
300 il yaşamaq yaxşıdır demәk olmaz. Onun 
komediyasının qәhrәmanının – füsunkar gözәl-
liyi vә istedadı ilә ağlı başdan alan 337 yaşlı 
opera aktrisası Emiliya Marti (Elina Makropu-
los) qısa ömür sürәn insanlara qibtә edir. Әsәrin 
sonunda ifşa edilәn qadın sirri açır. Mәlum olur 
ki, onun atası imperator II Rudolfun saray hәki-
mi olmuş Hieronimus Makropulos imiş vә o, II 
Rudolfun xahişi ilә 300 il qocalmadan yaşama-
ğa imkan verәn dәrman resepti yazıbmış. Zә-
hәrlәnmәkdәn qorxan imperator dәrmanın tәsi-
rini әvvәlcә hәkimin 16 yaşlı qızı üzәrindә yox-
lamağı tәlәb edir. Qız yatağa düşüb, bir hәftә 
qızdırma içәrisindә huşsuz yatır, qәzәblәnәn 
kral hәkimi zindana atır. Qız isә sağalıb әlindә-
ki reseptlә başqa ölkәlәrә qaçır… Lakin hәdsiz 
uzun ömür onu usandırmışdır, qısa hәyatları 
müddәtindә sevgiyә, özünә, xeyirxahlığa, tәrәq-
qiyә, bәşәriyyәtә, hәqiqәtә, ideallara inanan in-
sanlardan fәrqli olaraq, bütün bu fәzilәtlәr onun 
üçün öz әhәmiyyәtini, dәyәrini itirmişdir, onun 
üçün nә günah var, nә sevinc, nә dә kәdәr. On-
da hәyat sanki dayanmışdır, dәhşәtli tәnhalığa 
düçar olmuşdur. Pyes reseptin yandırılması vә 
Emiliyanın gülәrәk dediyi “ölmәzliyin sonu 
çatdı” sözlәri ilә bitir.  

 Әslindә hәdsiz uzun ömrün, ölmәzliyin in-
san hәyatını mәnadan mәhrum edib, dәhşәtli 
tәnhalığa mәhkum etmәsi, bәdbәxtlik gәtirmәsi 
haqqında motiv yeni deyildir. Azәrbaycan folk-
lorunda da bunun maraqlı nümunәlәri vardır. 
Şirvan әfsanәlәrindәn birindә Makedoniyalı İs-
gәndәrin hәyat suyu axtarması haqqındakı mi-
fin әxlaqi-fәlsәfi mәzmunlu maraqlı versiyasına 
rast gәlirik. Әfsanәdә deyilir ki, İsgәndәr axta-
ra-axtara gәlib dirilik suyunu Şirvan torpağında 
tapır, qızıl piyalәsini bulaqdan doldurub ağzına 
aparanda bir quş qanad çalıb suyu yerә tökür. 

İsgәndәr qәzәblәnib, yay-oxunu çıxarır, quşu 
vurmaq istәyir. Bu zaman qeybdәn bir sәs gәlir 
ki, bәs o quş sәnin xilaskarındı, onu öldürmә. 
Sәs bir qayanın arxasından gәlirdi. İsgәndәr qa-
yaya yaxınlaşıb, sәsә qulaq asmağa başlayır: 
“Ey İsgәndәr, bir vaxt mәn dә bu dirilik çeşmә-
sindәn içib ölmәzlik qazandım. Adım oldu: 
“Diri baba”. Dünya durduqca mәn durdum. Qә-
rinәlәr keçdi. Yol-yoldaşım, nәvәm, nәticәm, 
kötücәm, mәnicәm, iticәm, yadım, elim-günüm 
dünyadan köçdü. Tәk qaldım. Vaxt vardı, mәn 
dә insan kimi yaşayırdım. Ürәyim duyurdu, se-
virdi, ağlım yaradıb qururdu, әllәrim tikirdi. Bir 
adamın hayına çatır, bir elin dәrdinә şәrik çıxır-
dım. Düşünürdüm ki, hәyat gözәldi, yaşamaq 
ondan da gözәldi. İndi nә gözlәrim görür, nә 
beynim düşünür, nә ürәyim mәhәbbәt oduna 
isinir, nә dә әllәrim birinin әlindәn yapışır. 
Özün söylә, belә bir dirilik kimә lazımdı? Odur 
ki, sәnә yazığım gәldi. O quşu göndәrdim ki, 
mәnim günümә düşmәyәsәn” [2, s. 48-49]. 

Әfsanәdәn belә bir mәntiqi nәticә çıxır: 
ölümsüzlük, hәtta çox uzun hәyat insanın qa-
zandığı mükafat deyil, cәzadır. Stiven Kinqin 
eyniadlı romanı әsasında çәkilmiş “Yaşıl mil” 
(The Green Mile) (1999) mistik dramının qәh-
rәmanı sabiq hәbsxana nәzarәtçisi Pol Eckomb 
da filmin sonunda mәhz bu qәnaәtә gәlir. Artıq 
qocalar evindә 108 yaşlı Pol çox yaşamasını, is-
tәyinә rәğmәn, ölmәmәsini günahına görә Alla-
hın ona verdiyi cәza olduğunu söylәyir, zira 
heyrәtamiz vә gözәl insan Con Koffinin edamı-
na mane ola bilmәmişdi.  

 P.Baxmetyevin anabioz üzrә tәcrübәlәri dә 
әdiblәrin yaradıcılığını zәnginlәşdirәn yeni 
mövzulardan idi. Vladimir Mayakovski hәlә 
1913-cü ildә “Şöhrәt arxasınca” adlı kino-filmә 
yazdığı ssenariyә görә, bir gәnc anabiozun sı-
naqdan keçirildiyi ilk insan olmaqla, şöhrәt qa-
zanmaq eşqinә düşür, heyvanlar üzәrindә ana-
biozu öyrәnәn professoru tapança ilә hәdәlәyә-
rәk, tәcrübәni onun üzәrindә aparmağa mәcbur 
edir.  

Sovet fantastı Aleksandr Belyayev elmi-bә-
dii tәxәyyülü ilә “Nә hәyatdır, nә ölüm” heka-
yәsindә (1926) [4] Baxmetyevin anabiozunun 
gәlәcәyini, insan üzәrindә gerçәklәşdirilә bilә-
cәyi günlәri canlandırır. O günlәrә ki, elm indi-
nin özündә dә hәlә yetişmәmişdir. Әsәrin süje-
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tinә görә daş kömür sәnayeçisi iqtisadi böhran 
dövründә fәhlә hәyәcanlarının qarşısını almaq 
layihәsi ilә ona müraciәt edәn bir nәfәr bacarıq-
lı “projektor”un layihәsini gerçәklәşdirmәyә ra-
zı olur. “Projekt” isә işsiz fәhlәlәri anabioza uğ-
radıb, yәni dondurub böhran qurtarandan sonra 
donunu açıb oyatmaqdan ibarәt idi. Xeyli tәbli-
ğat vә tәşviqatdan, әn әsası bütün bu müddәtdә 
ailәlәrinә maddi kompensasiya verәcәklәrini 
vәd etdikdәn sonra bәzi fәhlәlәri buna razı sal-
mağa müvәffәq olurlar. Qrenlandiya sahillәrin-
dә hәmin mәqsәdlә tikdirilәn “Konservatori-
um”da insanlar konservlәşdirilib, anabioza dal-
dırılırlar. Lakin daha şüurlu vә dözümlü fәhlә-
lәri “dondurulmuş insan әti” anlandırdıqları 
anabioz hiddәtlәndirir, inqilab başlayır. “Pro-
jekt”in rәhbәrlәri qorxularından “Konservatori-
um”u partlatmaq әmri verirlәr. Burada saxlanı-
lan insanlardan yalnız üçü salamat qala bilir vә 
73 ildәn sonra hәmin inqilabın tarixini tәdqiq 
edәn tarixçilәr tәrәfindәn tapılıb cana gәtirilir-
lәr. Arvadını vә ikiyaşlı oğlunu aclıqdan qurtar-
maq üçün anabioza razılıq vermiş keçmiş şaxt-
yor Benyamin Consona isә elә gәlir ki, yalnız 
dünәn yuxuya getmişdir, sevincәk evinә-ailәsi-
nә qayıdır, amma sevinci uzun sürmür: 25 yaşlı 
ata vә 75 yaşlı qoca oğlu bir-birilә heç cür dil 
tapa bilmir, yola getmirlәr; o, özünü çox bәd-
bәxt hiss edir, çünki әtrafda hәr şey dәyişmiş-
dir, onu anlayan bir hәmdәmi, dostu, hәtta müa-
siri belә qalmamışdır, ölümün yan keçdiyi tәk-
tük qocalarla da sözü tutmur, çünki bütün bu 
müddәtdә onlar yaşayıb dәyişmişlәr. Axırda ev-
dәkilәrlә vidalaşıb anabiozdan qalxan digәr iki 
nәfәrin – mәşhur astronom vә şairin yanına gә-
lir. Mәlum olur ki, onlar üçün dә ağır keçir. Hәr 
üçü qәrara gәlirlәr ki, yenidәn anabioza daldı-
rılmalarını xahiş etsinlәr. İçәrilәrindә әn opti-
mist görünәn qoca astronom onların qismәtinә 
yazılmış qeyri-adi hәyatın mәnasını belә ifadә 
edir: “Әgәr tale bizi indidәn qoparıbsa, onda 
gәlin әbәdiyyәt üçün yaşayaq! Anabioza, bu 
yuxusuz yuxuya dalaq ki, yüz ildәn bir oyanıb, 
Yerdә vә göydә baş verәnlәri müşahidә edәk… 
Min ildәn sonra biz әn uzaq zamanların sirlәri-
nә nüfuz edәcәyik. Vә meymunun insana bәn-
zәdiyindәn indikilәrә daha az bәnzәyәn adamlar 
görәcәyik… Bәlkә… planetimizin gәlәcәk sa-
kinlәri bizi aşağı varlıqlar dәrәcәsinә endirәcәk, 

bizimlә qohumluqlarından utanacaq, hәtta bunu 
inkar edәcәklәr. Qoy olsun. Biz inciyәn deyilik. 
Bunun әvәzindә isә biz onlar üçün ayrılmış hә-
yat müddәtini yaşayan insanların heç xәyalları-
na belә gәtirә bilmәdiklәri şeylәri görәcәyik”. 
[4] “Bunun naminә”, yәni gәlәcәk әsrlәrә sәya-
hәt etmәk naminә isә, qoca alimin fikrincә, ya-
şamağa dәyәr. Heç şübhәsiz, yazıçının hekayә-
dә yaratdığı qoca alim obrazı elmin “bir әsr 
sonrakı nailiyyәtlәrini görmәk arzusu” ilә alı-
şıb-yanan Baxmetyevin prototipidir.  

Braun-Sekara gәlincә, bu görkәmli alim 
dünyanı uzun vә gümrah ömür sürmәyin nәzә-
riyyәdә yox, praktikada mümkünlüyünә inan-
dıra bilmişdi. Әfsuslar olsun ki, bu praktika 
uğursuzluğa uğradı, insanları mәyus etdi, özünü 
isә hәcv vә lәtifә qәhrәmanına çevirdi. Belә bir 
lәtifәsayaq “Cavanlaşmağa çarә” adlı hekayәyә 
Nәriman Nәrimanovun hәlә 1906-cı ildә yazdı-
ğı felyetonlarından birindә dә rast gәlirik [1]. 
Qoca markiz Braun-Sekarın cavan olmaq üsu-
lunu tapdığını öyrәnib, professora müraciәt edir 
vә onun verdiyi dәrmanların tәsiri ilә uşaq kimi 
danışmağa başlayır. Uşaq hәrәkәtlәri, әlbәttә, 
gülüşә sәbәb olur... Bu hekayәdә N.Nәrimano-
vun tәnqid vә gülüş hәdәfi әslindә Broun Sekar 
deyil, savad vә tәrәqqiyә hәsrәt qalan, aclıqdan, 
xәstәliklәrdәn әzab çәkәn xalqına kömәk etmә-
yi ağlının ucundan belә keçmәyәn varlı qoca-
lardır. 

Braun-Sekarın, hәmçinin onun bir növ da-
vamçısı olan Rusiya әsilli fransız cәrrahı Ser-
gey Voronovun (Avropada Serj Voronoff kimi 
tanınırdı) eksperimentlәrinә münasibәtin әksini 
biz tәkcә lәtifәlәrdә deyil, bәdii әdәbiyyatın 
başqa janrlarında da görürük. Artur Konan 
Doylun 20-ci illәrin әvvәlindә Strand Magazine 
jurnalında dәrc etdirdiyi “Sürünәn adamın sәr-
güzәşti” (The Adventure of the Creeping Man) 
hekayәsini xatırlayaq. Hekayәdә mәşhur xәfiy-
yә Şerlok Holms ondan araşdırılması xahiş edi-
lәn daha bir qaranlıq mәtlәbin, mәhz yaşı ötmüş 
fizioloq alim, professor Presperinin sirrinin üs-
tünü aça bilir... Professor hәmkarının gәnc qızı-
na aşiq olmuş vә onunla evlәnmәk istәyir, lakin 
ahıl yaşı bu şiddәtli arzusunu hәyata keçirmәsi-
nә maneә olub, onu pәrişan edir. Çox keçmir 
onun davranışında qәribәliklәr peyda olmağa 
başlayır: onu gecәlәr dәhlizdә sürünәn, üçüncü 
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mәrtәbәyә dırmaşan, ağacın budaqlarında tulla-
nan görürlәr, ara-sıra özünü açıq şәkildә büruzә 
verәn aqressiv hәrәkәtlәri ilә yaxınlarını qorxu-
dur. Tәhqiqat bunların sәbәbini açır. Mәlum 
olur ki, çex mәnşәli bir alim insanlara qüvvәt 
verәn möcüzәvi bir zәrdab kәşf etmişdir, lakin 
kәşfinin sirri ilә bölüşmәk istәmәdiyindәn hәm-
karları ona boykot elan etmişlәr. Nәyin bahası-
na olursa olsun, cavanlaşmaq istәyәn professor 
Presperi hәmin alimlә gizlicә әlaqәyә girib, on-
dan tәrkibindә meymun hormonları olan prepa-
ratı alıb qәbul edirmiş. Sınaqdan çıxmamış dәr-
man insanı cavanlaşdırırdısa da, eyni zamanda 
tәdricәn quduzlaşdırıb heyvana döndәrirdi. 
“Özünü ana-Tәbiәtdәn yüksәkdә qoymağı sına-
yanın aşağıya yuvarlanması çәtin deyil. Bütün 
mövcudat üçün irәlicәdәn müәyyәn edilmiş düz 
yoldan saparsa bәşәr övladının әn kamil nüma-
yәndәsi belә heyvan sәviyyәsinә alçala bilәr”, – 
deyә professoru qınayan Holms eyni zamanda 
“zәhәr” yayanların kökünün kәsilmәyәcәyini 
hiss edir vә bunda bәşәriyyәt üçün dәhşәtli tәh-
lükә görür. O deyir: “Siz bir düşünün, Vatson: 
Tamahkar, şәhvәt düşkünü, әdabaz – bunların 
hәr biri öz gәrәksiz ömrünü uzatmaq istәyәcәk. 
... O zaman görün yazıq dünyamız necә bir üfu-
nәtli çirkab quyusuna çevrilәcәkdir!” [7]  

Görkәmli rus yazıçısı, ixtisasca hәkim olan 
M.A.Bulqakovun “İt ürәyi” povesti (1925) “Sü-
rünәn adamın sәrgüzәşti” ilә mәzmun vә ideya-
ca sәslәşir. Povestin әsas personajlarından olan 
fizioloq professor Preobrajenskini hәmin Bra-
un-Sekarın vә insan orqanlarının köçürülmәsi 
üzrә cәrrahiyyә әmәliyyatları ilә mәşhur olan 
S.A.Voronoffun prototipi hesab edirlәr. Әsәrdә 
professor Preobrajenski assistenti gәnc hәkim 
Bormentalla birlikdә әmәliyyat edib “Şarik” ad-
lı küçә itinә pivәxanada dalaşarkәn öldürülmüş 
oğru-residivist, әyyaş vә xuliqan Klim Çuqun-
kinin hipovizini vә toxumluq vәzlәrini köçürür. 
Nәticә gözlәnilmәz alınır – köpәk tәdricәn insa-
na çevrilir vә özünü Poliqraf Roliqrafoviç Şari-

kov adlandırır vә özündә donorunun bütün 
mәnfi keyfiyyәtlәrini, pis vәrdişlәrini büruzә 
vermәyә başlayır... Fizioloqları valeh edәcәk 
böyük elmi uğur qazanmasına baxmayaraq, 
professor әmәlindәn peşmandır. “Mәnim kәş-
fim, şeytanlar onu yesinlәr, ... düz bir qara qә-
pik dәyәrindәdir” [6, s.46] deyә etiraf edir ki, 
eksperiment nәzәri, elmi cәhәtdәn böyük maraq 
kәsb etsә dә, praktiki yekunu dәhşәtlidir, çünki 
islaholunmaz bir әclafa yeni hәyat bәxş etmiş-
dir. Nәhayәt, professor tamamilә hәyasızlaşmış 
pasientdәn qurtulmaq üçün yenidәn әmәliyyat 
edib onu әvvәlki köpәk halına qaytarır. Qeyd 
etmәk lazımdır ki, “İt ürәyi” povesti siyasi sati-
ra idi vә ilk oxunuşda artıq bunu anlamışdılar: 
әsәrdә M.A.Bulqakovun tibb sahәsindәn götür-
düyü mövzu, maraqlı fantastik süjet vasitәsilә 
dövrünün sovet gerçәkliyinin iç üzünü, sosial 
eksperimentlәrinin naqis tәrәflәrini açırdı. Tә-
sadüfi deyil ki, “İt ürәyi” povesti yazıçının ölü-
mündәn belә çox sonralar çap edilmişdir. Doğ-
rudur, әsәr indinin özündә dә birmәnalı qarşı-
lanmır. Povestin bәzi mәqamlarında hәtta faşist 
ideologiyasının tәzahürlәrini görәnlәr var. On-
ların fikrincә, burada, canidәn cani, sәrxoşdan 
sәrxoş törәyәr, genetikası naqis insanları tәshih 
etmәk, tәbiәtini yaxşılaşdırmaq mümkün deyil, 
– kimi mahiyyәtcә irqi fikirlәr irәli sürülür.  

Hәyatı uzatmaq, cavanlaşmaq mәsәlәsinә 
gәlincә isә әslindә Bulqakov öz Preobrajenskisi 
ilә transhumanistlәrin әn tәkәbbürlü iddialarını 
qabaqlamışdır. Belә ki, transhumanistlәr insan 
hәyatını uzatmağın mәhz belә bir variantının tә-
rәfdarlarıdırlar vә insanın öz bioloji ölümündәn 
sonra da mövcudluğunu davam etdirә bilmәsi 
üçün informasiya axını kimi onun ağlının, şüu-
runun kompüterә yüklәnmәsinin, yaxud başqa 
insan orqanizminә köçürülmәsinin mümkünlü-
yünә inanırlar. Hәlә ki, hesablama texnikasının 
nailiyyәtlәri sayәsindә yaxın onilliklәrdә qis-
mәn, ya tamamilә fәrdi beynin tam surәtinin 
modelinin hazırlanacağı günlәri gözlәyirlәr. 

  
Nәticә / Conclusion 

 
Nәzәrdәn keçirdiyim bәdii әdәbiyyat nümu-

nәlәrindә qerontologiya ideyalarına fәrqli bu-
caqlardan vә müxtәlif: pozitiv, skeptik, neqativ 
yanaşmalara rast gәlirik. Bununla belә, bütün 

müәlliflәrә ümumi bir cәhәt – qocalıq, uzunö-
mürlülük, ölmәzlik problemlәrinin mәnәvi-әx-
laqi mahiyyәtini ön plana keçirmә, fәlsәfi mә-
nalandırma xasdır. Onlar tibbin, ümumiyyәtlә, 
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elmin qüdrәti ilә hәyatın yüz illәrlә uzadılması-
na dәyәrmi, mәqsәd nәdir, bu, Allahın vә ya tә-
biәtin işinә qarışmaq demәk deyilmi, nәticәlәr 
bәşәriyyәti hansı fәlakәtlәr vә tәhlükәlәrlә üz-

üzә qoya bilәr kimi sualları qabardır, yeni, ge-
rontoloji müstәvidә hәyatın mәnası haqqında 
düşünmәyә dәvәt edir. 
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Резюме. Множество примеров в истории культуры, демонстрирующих взаимосвязь 
художественной литературы и науки. Среди них занимают свое место образцы мировой 
художественной классики, созданные в 20-х годах прошлого столетия под влиянием 
геронтологии, оформившейся в самостоятельное научное направление в конце XIX - начале 
XX в. В них геронтологические идеи, пробуждающие надежду и уверенность в победе над 
старостью и веру в возможность продления жизни с помощью науки до сотен лет, 
отражаются в прототипах их создателей (С.Е.Браун-Секар, И.И.Мечников, П.Бахметьев), 
различных символических образах и интересных фантастических сюжетах. Рассматривая эти 
произведения, анализируя поднятыe в них важные социальные, философские, духовно-
моральные и психологические проблемы, автор приходит к выводу, что они заключают в 
себе прежде всего поиск ответа на тот же извечный вопрос: «в чем же смысл жизни», только 
в новом мыслительном, т.е. геронтологическом ключе. 
Ключевые слова: геронтология, художественная литература, литературно-философская 
мысль, оптимизм, старость, бессмертие, смысл жизни 
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